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VeeKtomx 10000mAh

Power Bank

User Manual

Thanks for purchasing YeeKtomx products. Please
read this User Manual thoroughly before use of the
product and retain it for future reference.

PRODUCT DIAGRAM

Produktabbilung | Description du Produit | Diagrama
del producto | Schema del Prodotto | @K | sebbleoce

Led Display

Type-C Input/Output

Type-C Cable Input/Output

Wake up Button

Apple Watch
Wireless Charging Output

— 'J

VeeKtomx 10000mAh
37Wh 1-Port Power Bank

Charging Cable User Manual

SPECIFICATIONS

Technische Daten | Spécifications | Especificaciones !
Specifiche Tecniche | BETAR | 1pslooic

Model VT106C

Battery Capacity 10000mAh/37Wh

Type-C Cable Input 5V-3.0A/9V-2.5A/12V-1.8A/15V-15A (22.5W)

Type-C Cable Output 5V-3.0A/9V-3.0A/12V-2.5A/16V-2.0A (30W)

Type-C Input 5V-3.0A/9V-2.5A/12V-1.8A/15V-15A (22.5W)

Type-C Output 5V-30A/9V-3.0A/12V-2.5A/15V-2.0A (30W)

Apple Watch

Wireless Charging 25W

Output

Dimensions 84mm*57mm*28.6mm
Weight 1889
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To charge your device
1. Connect your charging cable to your device, and then connect the other
end of the cable to the power bank.

2. Connect a compatible cable from the power bank to your device.

3. Charge your Apple Watch.

Before First Use

- Please pay attention to the symbols and indicators for proper use.
- It is recommended to fully charge the unit with a standard charger
before first use.

Using Your Power Bank

Check the battery level
Press the Wakeup Button to check the battery level.

Charging your power bank.

1.Charging the power bank via USB C cable or the built in USB C Port.
2.Before full charge till 100%, the LED Display will keep flashing.

Note:
- The LED display will stop flashing till charging to 100%.

- You can charge the power bank when it is charging your device.

Charging your device.

1. Charging your device via the USB C Cable or via USB C Port.
2. Charging will start automatically.

3. Unplug the charging cable when charging has completed.

Wakeup Button

1. Press the button to show the remaining battery percentage.

2. During charging, double press the button to cut off the output, press
again to resume.

Warranty

12 Month Warranty.
- Life-time Support.

Note:

This warranty is void if the defect is caused by:

- Damage caused by force majeure.

- Accidental damage, misuse, abuse, neglect.

- Improper repair or alteration by unauthorized persons.
- Expired warranty period.

Vor der ersten Benutzung

- Bitte beachten Sie fiir eine ordnungsgemate Nutzung die Symbole
und Anzeigen.

- Wir empfehlen, das Gerat vor der erstmaligen Nutzung mit einem S
tandard-Ladegerat vollstandig aufzuladen.

Benutzung lhrer Powerbank

Uberpriifen des Akkustands
Driicken Sie die Aufweck-Taste, um den Akkustand einzusehen.

Laden lhrer Powerbank
1. Aufladen der Powerbank tber das USB-C-Kabel oder Den USB-C-
Anschluss auf

2.Vor der vollstandigen Aufladung bis 100% blinkt die LED-Anzeige weiter.

Hinweis:
- Die LED-Anzeige hort auf zu blinken, bis 100% aufgeladen sind.
- Sie konnen die Powerbank laden, wahrend sie Ihr Gerat ladt.

Laden lhres Gerats

1. Aufladen Ihres Gerats Uber das USB-C-Kabel oder tiber den
USB-C-Anschluss auf.

2. Der Ladevorgang beginnt automatisch.
3. Ziehen Sie das Ladekabel ab, nachdem der Ladevorgang
abgeschlossen ist.

Aufweck-Taste

1. Driicken Sie die Taste, um den verbleibenden Akkustand in Prozent
anzeigen zu lassen.

2. Dricken Sie wahrend des Ladevorgangs zweimal auf die Taste, um
die Stromabgabe zu unterbrechen. Driicken Sie erneut, um sie
fortzusetzen.

Garantie

- 12-monatige Garantie.
- Lebenslanger Support.

Hinweis:

Diese Garantie ist ungultig, wenn:

- Der Mangel ist auf héhere Gewalt zuriickzufiihren.

- Produkt ist durch Unfall, Missbrauch, oder Nachlassigkeit
beschadigt.

- Der Mangel beruht auf unsachgemaRer Reparatur oder Anderung
durch nicht autorisiertes Personal.

- Die Gewahrleistungsfrist ist abgelaufen.

Avant la premiére utilisation

- Veuillez préter attention aux symboles et aux indicateurs pour une
utilisation correcte.

- Il est recommandé de charger complétement I'appareil avec un
chargeur standard avant la premiére utilisation.

Utilisation de la batterie externe

Vérification le niveau de la batterie
Appuyez sur le bouton d' allumage pour vérifier le niveau de la batterie.

Chargement de votre batterie externe

1.Chargement de la banque d'alimentation via le cable USB C ou le
port USB C

2.Avant une charge compléte jusqu'a 100%, 'affichage LED continuera
de clignoter".

Note:
- L'affichage LED s'arrétera de clignoter jusqu'a ce que la charge a 100%.

- Vous pouvez charger la batterie externe pendant qu'elle charge
votre appareil.

Chargement de votre appareil

1. Chargement de votre appareil via le cable USB C, ou via le port USB C.
2. Le chargement commencera automatiquement.

3. Débranchez le cable de charge lorsque la charge est terminée.

Bouton d’ allumage

1. Appuyez sur le bouton pour afficher le pourcentage de batterie restant.
2. Pendant la charge, appuyez deux fois sur le bouton pour couper

I' alimentation en sortie, appuyez a nouveau pour reprendre la charge.

FCC Compliance

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.

X

WEEE Compliance

DO not to dispose of product as unsorted municipal waste and
to collect such WEEE separately, for proper treatment, recovery
and recycling, please take this product(s) to designated
collection points where it will be accepted free of charge. Please
contact your local authority for further details of your nearest
designated collection station.

VeeKtomx

www.veektomx.group

E-MAIL:
support@veektomx.group

MANUFACTURER

Manufacturer: Dong guan Utopia-Originality Technology co.Ltd

Address: NO.2, moushan Road, Chan'an Town, Dongguan City,
Guangdong Province, 523846, China
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MADE IN CHINA

Garantie

- Garantie de 12 mois.
- Assistance a vie.

Remarque:

Cette garantie est nulle si:

- Le défaut est causé par une force majeure.

- Le produit est endommagé par accident, mauvaise utilisation, abus
ou négligence.

- Le défaut est d0 a une réparation ou a une modification
inappropriée par des personnes non autorisés.

- La période de garantie a expiré.

Antes del Primer Uso
+ Preste atencién a los simbolos e indicadores para un uso adecuado.

- Se recomienda cargar completamente la unidad con un cargador
estandar antes del primer uso.

Uso de su Banco de Energia

Verifique el Nivel de la Bateria
Presione el Botén de Activacion para verificar el nivel de la bateria.

Carga su Banco de Energia
1.Cargar el banco de energfa a través del cable USB C o el puerto USB C

2.Antes de la carga completa hasta el 100%, la pantalla LED seguira
parpadeando.

Nota:
- La pantalla LED dejara de parpadear hasta que se cargue al 100%.
- Puede cargar el banco de energia mientras carga su dispositivo.

Cargando su Dispositivo
1.Cargar su dispositivo a través del cable USB C, o mediante el
puerto USB C.
2.La carga comenzard automaticamente.
3.Desenchufe el cable de carga cuando la carga se haya completado.

Botdn de Activacién

1.Presione el botén para mostrar el porcentaje de bateria restante.
2.Durante la carga, presione dos veces el botén para cortar la salida de
energia, presione nuevamente para reanudar la carga.

Garantia

- Garantia de 12 Meses.
- Soporte de por Vida.

Nota:

Esta garantia no es valida si:

- El defecto es causado por fuerza mayor.

« El producto esta dafiado por accidente, mal uso, abuso o negligencia.

- El defecto se debe a una reparacion o alteracién inadecuada por parte
de personal no autorizado.

- El periodo de garantia ha expirado.

Prima del Primo Utilizzo

- Prestare attenzione ai simboli e agli indicatori per un utilizzo corretto.
- Si consiglia di ricaricare completamente il dispositivo con un
caricabatterie standard prima del primo utilizzo.

Utilizzo del Power Bank

Controllare il livello della batteria
Premere il Pulsante di Riattivazione per controllare il livello della batteria.

Ricaricare il power bank

1.Ricarica del power bank tramite cavo USB C o la porta USB C.
2.Prima della carica completa fino al 100%, il display a LED continuera a
lampeggiare.

Note:
- Il display a LED smettera di lampeggiare fino alla ricarica al 100%.

- £ possibile ricaricare il power bank quando sta caricando un altro
dispositivo.

Ricaricare un dispositivo

1. Ricarica il tuo dispositivo tramite il cavo di USB C o la porta USB C.
2. Laricarica iniziera automaticamente.

3. Scollegare il cavo di ricarica quando la ricarica é stata completata.

Pulsante di Riattivazione

1. Premere il pulsante per visualizzare la percentuale rimanente di carica
della batteria.

2. Durante la ricarica, premere due volte il pulsante per interrompere

I" output. Premere nuovamente per riprendere.

Garanzia

- 12 Mesi di Garanzia.
- Supporto Clienti a Vita.

Nota:

Questa garanzia & nulla se:

- Difetto e causato da forza maggiore.

- Il prodotto e danneggiato da incidenti, uso improprio, abuso o
negligenza.

- Il problema é dovuto a riparazioni o alterazioni improprie da parte
di personale non autorizzato.

- Il periodo di garanzia & scaduto.
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IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS

WARNING - When using this product, basic precautions

should always be followed, including the following:

a) Read all the instructions before using the product.

b) To reduce the risk of injury, close supervision is necessary when
the product is used near children.

¢) Do not put fingers or hands into the product.

d) Do not expose power bank to rain or snow.

e) Use of a power supply or charger not recommended or sold by
power pack manufacturer may result in a risk of fire or
injury to persons.

f) Do not use the power bank in excess of its output rating.
Overload outputs above rating may result in a risk of fire or
injury to persons.

g) Do not use the power bank that is damaged or modified.
Damaged or modified batteries may exhibit unpredictable
behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

h) Do not disassemble the power bank. Take it to a qualified service
person when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of fire or injury to persons.

i) Do not expose a power pack to fire or excessive temperature.
Exposure to fire or temperature above 100°C may cause
explosion. The temperature of 100°C can be replaced by

the temperature of 212°F.

j) Have servicing performed by a qualified repair person using
only identical replacement parts. This will ensure that the
safety of the product is maintained.

k) Switch off the power bank when not in use.

I) Do not place or use this product in high temperature or damp
environment. Do not expose it to the sun.

m) Dispose the power bank according to the local statues
environmental protection regulations.

FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to
operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference
by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is
subject to the following two conditions (1)this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause
undesired operation.

IC Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)
that comply with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference; and

(2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.
The term “IC: “ before the certification/registration number only
signifies that the Industry Canada technical specifications were
met. This product meets the applicable Industry Canada
technical specifications.

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de
licence conformes aux RSS (RSS) d'Innovation, Sciences et
Développement économique Canada. L'exploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire
de brouillage,

et (2) l'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage
radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.




